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Resolucije Primorcev 
Kardelju

(šefu jugoslovanske delegacij®
na konferenci v Londonu).
Pred dnevi je odpotovalo v Lon­

don jugoslovansko zastopstvo pod 
vodstvom podpredsednika vlade Ed­
varda Kardelja, ki bo zastopalo Ju­
goslavijo na seji glavne skupiiine 
Združenih narodov.

Primorsko ljustvo se zaveda, da 
se bo tokrat odločalo in verjetno 
dokončno odtočilo o njegovi pri­
hodnosti.

Svojo željo in svojo odločno za­
htevo po združitvi z  Jugoslavijo je 
na najzgovornejši način dopoveda­
lo vsemu svetu s  svojim S7 letnim  
suženjstvom pod fažistično Italijo in 
•  svojim itiriletnim osvobodilnim 
bojem, v  katerem je za združitev 
s novo Jugoslavijo dalo svoje ži­
vljenje 46.000 najboljših.

To je bila odločitev ljudstva na 
bojnem polju, s krvjo in žrtvami 
zapečatena in odločitev za zeleno 
mizo v  Londonu more biti le potr­
dilo samoodločbe primorskega ljud­
stva in poklon v spoitovanje 46.000 
žrtev za stvar zaveznikov v  boiju 
Proti fašističnemu in nacističnemu 
nasilstvu.

Zato, ker jo to njihovo življenj­
sko vprašanje, je primorsko ljud­
stvo že potek zadnje konference v 
Londonu in predvsem izvajanja ju­
goslovanske delegacije spremljalo 
v nestrpnem pričakovanju. Tokrat, 
ko so izgtedi za uspehi konference 
mnogo večji in odločitev pripadnosti 
Julijske krajine k Jugoslaviji bližja, 
pošilja primorsko ljudstvo vodji ju­
goslovanske delegacije, tovarišu 
Kardelju, številne resoluoije, ki iz­
ražajo željo, da 61 jugoslovanski de­
legaciji uspelo dopovedati velikim  
zaveznikom, da se mora ljudstvu, 
ki j« s svojimi 600.000 prebivalci bi­
lo pripravljeno dati za rešitev izpod 
dosedanjega gospodarstva v Italiji 
in za priključitev k Jugoslaviji, 46 
tisoč žrtev, priznati njegovo samo­
odločbo.

Prebivalci iz vasi Sepulje pravijo 
o svoji resoluciji tov. Kardelju:

»Pošiljamo Vam prisrčna pozdra 
v« in izraze hvaležnosti za Vaše 
delo za nas. Verujemo, da boste na 
tem sestanku podesetorill Vaše na­
pore in zastopali interese toliko let 
*a«užnjenega ljudstva. Ponovno Vas 
Prosimo, da čimprej rešite vpra­
šanje naše Julijske krajine, kajti 
°<i dne do dne nam je teže v tem 
Pričakovanju. Dali smo 46.000 svojih 
ljudi in zato imamo pravico terjati 
priključitev naših krajev k  federa­
tivni ljudski republiki Jugoslaviji*.

Mladina iz vasi Merče pravi: 
»Prosimo Vas, da tolmačite naše 
hotenje na konferenci. Za vsako 
ceno hočemo biti združeni z Jugo­
slavijo*..

Iz Dobrovelj pišejo v svoji resolu­
ciji tov. Kardelju: »Pošiljamo Vam 
iskrene pozdrave in želimo, da Vam 
te skromne besede povedo našo hva­
ležnost za Vaš trud za potrditev 
haših pravic na konferenci v Lon­
donu. Prosimo Vas, da nas tudi to­
krat z odločnostjo zastopate, da bo 
haše trpeče ljudstvo končno rešeno 
■ priključitvijo k  Jugoslaviji*.

Zene iz Merče: »Borba naših sinov 
)• veljala zlomu fašizma in priklju­
čitvi k Jugoslaviji. Vse naše trplje- 
®Je smo prenašale le v veri, da bo 
Prišel dan, ko bomo z brati v Jugo­
slaviji velika, arečna družina*.

Podobne resolucije so poslali iz 
Vttsi: Krajnavas, Pteiivca, Šmarje, 
Štorje in Tomaj in to odbori 8IAV, 
*-P7. in ZMS.

AH je treba k tem besedam iz 
d«a sro dodati še ka jt Desetine in 
desetine resolucij iz vseh krajev go­
vore le eno: storite vse, da nam da- 
do pravico živeti. Za nas je življe­
nje le v Jugoslaviji!

Obsojeni izdajalci
Brusolj. Bruseljska radijska po- 

■taja javlja, da je vojaško sodišče 
obsodilo na sm rt devet članov bel­
gijskega radia, ki so med vojno so­
delovali pri nemški radijski pro­
pagandi.

Ing. D. GUS

Zasedanje skupščine Združenih naruduv
London, 7. — Na bližnjem zase­

danju skupščine Združenih naro­
dov bo ministrski predsednik Bri­
tanske vlade g. Attlee otvoril skup­
ščino s pozdravnim govorom preko 
600 delegatom, ki zastopajo Sl na­
rodov. Debato o mednarodnih 
vprašanjih bo otvoril britanski zu­
nanji minister Bevin, ki bo verjet­
no zahteval odstranitev zavlačeva­
nja ter naglo rešitev obstoječih 
problemov. Pričakujejo, da bo gla­
vna skupščina zasedala v Londonu 
najmanj šest tednov.

Ob zaključku tega meseca se bo 
vrnil v London inšpekcijski odbor 
Združenih narodov, ki pregleduje 
in izbira v ZDA primemo mesto za 
stalni sedež Združenih narodov. Ce 
bo ta  predlog sprejet, se bo pri­
hodnje zasedanje glavne skupščine 
vršilo že v izbranem kraju v Ame­
riki, kar se bo verjetno zgodilo 
proti koncu meseca aprila.

Britanska resolucija, ki predla­
ga, naj bo UNRRA del organizacije 
Združenih narodov, je vzbudila 
precejšne zanimanje. V diploma- 
tičnih krogih v Londonu se nade­
jajo, da »e bodo Turčija, Sirija, Li­
banon in Argentlnija, ki so člani 
Združenih narodov, pridružili orga­
nizaciji UNRRA-i, kar doslej še 
niso storile.

B p f i s - o v i  razgovori s  Trumanom
Washington, 7. — Predsednik 

Truman Je sprejel pred odhodom 
zunanjega ministra Jam esa Byme- 
sa, s katerim se je razgovarjal o 
prihodnjem sestanku glavne skup­
ščine Združenih narodov, ki se bo

pričela prihodnji četrtek v Lon­
donu.

Byrnes je odpotoval z letalom v 
London. Spremljali so ga podtajnik 
zunanjega ministrstva James Dunn, 
ki bo ostal v Londonu kot njegov 
namestnik pri zunanjem ministr- 
skem svetu; Charls Bohlen kot po­
močnik in Benjamin Cohn kot 
svetnik.

Ga. Roosevelt v Londonu
London, 7. — Ga. Eleanor Roo­

sevelt, članica ameriške delegacije 
za skupščino Združenih narodov, 
ki je prispela v Anglijo, je izjavila: 
»Uspeh ni nekaj, na kar moremo 
takoj upati; to je nekaj, za kar 
moramo delati z vsemi močmi, ki 
jih imamo*.

Vdova pokojnega predsednika je 
dejala, da upa, da bo svetovni tisk 
posvetil vso pažnjo organizaciji 
Združenih narodov in, da bo svet 
spoznal kako potrebno je podpira­
ti vse njeno delovanje za utrditev 
splošnega miru.

Pred sporazumom v Bolgariji
Sofija, 7. Tass. — Dne 3 januar­

ja je bil po zasedanju bolgarske 
vlade izdan za tisk sledeči uradni 
komunike:

»Ministrski svet se Je posvetoval 
po prijateljskem nasvetu, ki ga je 
sprejel od predstavnikov sovjetske 
vlade, v zvezi s sklepi moskovske 
konference zunanjih ministrov o 
potrebnih korakih.

Vlada je sklenila, da bo ugodila 
temu nasvetu in pooblastila mi­
nistrskega predsednika Kimona 
Georgijeva, notranjega ministra 
Antona Jugova in vojnega ministra

Razdobje utrjevanja pridobitev 
narodno osvobodilnega boja

Beograd, 7. - Tanjug — Milovan 
DJllas, minister za Crao Goro v ju­
goslovanski vladi, je napisal za 
pravoslavni Božič v božični številki 
»Politike* članek pod naslovom 
»Perspektive razvoja Jugoslavije*, 
v katerem pravi med drugim:

»Jugoslavija je stopila v razdo­
bje mirnodobskega razvoja, ki se 
odlikuje po posebnem notranjem 
položaju ln značilnostih, ki ne ob­
stojijo v takem obsegu in obliki 
v nobeni osvobojeni deželi.

Predvsem je Jugoslavija izšla iz 
vojne z mnogo večjimi notranjimi 
spremembami, kot katera koli dru­
ga zasedena država. Medtem ko so 
se te spremembe izvršile v Jugo­
slaviji že med vojno, v ostri, obo­
roženi borbi proti fašizmu, so v 
drugih zasedenih državah začeli 
uvajati spremembe v glavnem po 
osvoboditvi. Te spremembe pa po­
grešajo pri reševanju važnih vpra­
šanj one odločnosti, načelnosti in 
trdnosti, ki Jih lahko prinese samo 
upor in oborožena borba ljudskih 
množic ln ki jih lahko da samo 
dragocena in nujna izkušnja, do­
sežena v bojnem metežu.

Ni zato nikakor naključje, da je 
Jugoslavija v vsakem oziru daleč 
pred drugimi državami, tako glede 
ureditve notranjepolitičnih vpraša­
nj, kakor tudi glede nagle obnove 
dežele in organiziranja življenja.

Vojna leta niso minula za narode 
Jugoslavije brezplodno. Toda Jugo­
slavija je zelo trpela v vojni. Izšla 
je iz nje z ogromnimi izgubami, 
materialnimi, in kar Je hujše, s 
strašnimi izgubami človeških ži­
vljenj.

Temeljna vprašanja v Jugoslaviji 
so gospodarske prirode, toda to ni­
so splošna gospodarska vprašanja 
In vprašanja obnove, ki Jih morajo 
reševati tudi druge države.

Mi stojimo pred razdobjem neo­
majne borbe za premaganje d<-zor- 
ganizacije, lenobe, korupcije, črne
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borze, špekulacije, kršitve zakonov, 
kraje, spletk in prevar vsake vrste 
ter nediscipline in birokracije.

Ta borba ni lažja ali preprostejša 
od hudega boj* v vojni. Ta boj ni 
nič manjšega pomena za usodo dr­
žave in ljudstva, kot je bila oboro­
žena borba za osvoboditev izpod so­
vražnikovega gospodetva.

Bomo ta  borba lahko poveča 
ugled, ki so si ga Jugoslovani pri­
dobili v očeh svetovne javnosti s 
svojimi legendarnimi dejanji v 
vojni proti fašizmu. To je v resnici 
boj za ohranitev pridobitev narod- 
no-oevoboditoega boja.

Ta borba terja, če ne več, vsaj to­
liko junaštva, odločnosti, spretno­
sti, samopožrtvovanja in discipli­
ne, kot je bilo potrebno med vojno.

Ni nikakega dvoma, da ima Ju ­
goslavija notranje sile v ljudskih 
množicah in v organizacijah, ki so 
vodile ljudstvo med vojno, da bo 
izvršila to veliko nalogo.

Trst ali problem razmejitve m ed  
Jugoslavijo m Italijo

V prvih povojnih letih je ta pro­
met kratko in malo izostal in leta 
J9t4- je znašal ves promet v reški 
Idki komaj ts% prometa iz Itta 
l913. Reka je v prometnem pogte- 

v  nadaljnjem tako shirala, da 
** italijanski fašistični ekonomisti 
zaradi neprimernosti izogibljejo na- 
****»« statistične podatke o protne- 

v njenem pristanišču.
C« je Italija rešila Trst pred po­

polnim shiranjem s tem, da je za- 
e/a razvijati v  njem in okoli nje- 

rja (v Tržiču/ industrijo, predvsem 
Pa vojno industrijo, ni mogla tega 
j'apraviti na Reki iz lahko razum­
ljivih vzrokov. Nasprotno, v kotijcor 
ndustrija ni propadla, je začeta be­

ti * Reke. Massl zavije to trpko 
•enteo v sledeče lepo doneče be- 

«Poudariti moramo poleg te- 
V**’ piš-, *da politično-geografsko 
^ is tv o  >i| zamudilo pokazati sva. 

?a težkega vpliva. Prenos poli-
***ne mej« od hudournika Judrife

na domnevno kraško razvodje je 
povzročil premaknitev težišča pri­
morske industrije na zahod, t. j. 
zmanjšanje industrijske moči Reke 
In Pulja je našlo svoje nasprotslvo 
v povečanju razvoja industrije v 
Tržiču in Furlanski ravnini, ki je, 
četudi ne po svoji vsebini, izrazila 
težnjo in smer, ki jo je zavzela pri­
morska industrija*. Prevtde.no to 
na naš vsakdanji Človeški jezik, se 
to pravi: industrija na Reki in v 
Istri je bila po zasedbi Primorske 
po italijanskem imperializmu uni­
čena in fašizem je razvijal indu­
strijo samo še kolikor mogoče da­
leč od jugoslovanske meje. Ta In­
dustrija pa ni bila ona, ki se je 
prej razvijala na Reki, temveč 
vojna.

Na Reki je na glavnem trgu de­
jansko rasla ta leta trava.

Kar se tiče prometne politike li­
beralne in fašistične Italije na P r i

10 navili nvlnbusnih prag vS1oveni|i
Ljubljana — Ministrstvo za lo­

kalni promet federalne Slovenije 
bo kmalu stavilo v promet na avto­
busnih progah v Sloveniji 10 novih 
avtobusov. Karoserije za te vozove 
izdeluje domače podjetje »Avto- 
montaža* z lastnimi močmi in do­
mačim materialom. Karoserije so 
tako lepo in solidno zgrajene, da 
lahko tekmujejo z vsemi tovrstni­
mi tujimi izdelki. Novi avtobusi so 
dolgi 7-8 metrov in imajo 28 sede­
žev in 10 stojišč. Zaradi svojih do­
brih vzmeti in okretnosti so zelo 
prikladni za vsako oeeto. Poskusne 
vožnje so uspele odlično. Spodnje 
dele avtobusov z motorji je sesta­
vila in delov tovornih avtomobilov 
»Avtoobnova* pri ministrstvu za 
promet v svojih delavnicah. Prva 
dva od teh avtobusov bosta stavlje­
na v promet na progi Ljubljana- 
Koper.

morskem, moram pripomniti Se sle­
deče:

Liberalna Italija je pričela izka­
zovati soojo ljubezen do Trsta s 
tem, da je preselila glavne brodar­
ske družbe iz Trsta v Genovo in 
Neapelj, jih podredila svojemu bro­
darskemu kapitalu ter Trstu prepo­
vedala svobodno razpolagati s svo­
jim brodovjem. S tem se italijanski 
brodarski kapital ni iznebil le o- 
gromne konkurence, ki jo je delal 
Trst italijanskemu pomorstvu, tem­
več se je tudi polastil vse prekra­
sno zgrajene mreže tržaškega po­
morskega prometa, predvsem o- 
mrežja tržaškega Llogda na Ltvan- 
tu. Ubera-na Italija, ki je leta 1911. 
sasedla Dodekanez v Egejskem 
morju, je krvavo potrebovala ta 
aparat za svojo trgovsko ekspan­
zijo na Bližnjem vzhodu. 8 prido­
bitvijo Trsta in Reke je torej im­
perialistična Italija dobila v svoje 
roke veliko novo tržišče in krasno 
urejen pomorsko-prometni aparat. 
8 tem pa je dosegla svoj osnovni 
cilj.

Nadaljnji njen cilj pa je bil za­
jeti v svoje roke tudi še ves po­
morski promet iz naravnega zaled­
ja primorskih htk, Trsta in Reke. 
To svojo imperialistično nalogo pa 
je mogla samo delno izvriiti. Nem-

generalnega polkovnika Damjana 
Velčeva, naj vzpostavijo stik z po­
oblaščenimi predstavniki demokra­
tičnih skupin, ki niso v domovinski 
fronti.

Stavke v Ameriki
Washingtoo, 7. — Radio Milano 

javlja, da je predsednik sindikata 
uslužbencev družbe Westem Elec­
tric včeraj izjavil, da bodo stavko, 
ki jo je pred tremi dnevi proglasil 
ta  sindikat, podprli vsi telefonski 
uslužbenci s splošno stavko. P ri­
hodnji teden bo odločilne važnosti 
za ameriško delavsko gibanje. Zdi 
se, da bo doseglo število stavkujo- 
čih, ki znaša sedaj 400.000, 1 mi­
lijon oseb.

Nflrnberškl proces
Niirnberg, 7. - AFP — Na da- 

nasajl predpoldamski razpravi je 
polkovnik Taylor, ameriški tožilec, 
končal z naštevanjem dokazov, za 
veliko odgovornost nemškega glav­
nega štaba in nacističnega vrhov­
nega poveljstva za vojne zločine.

Prebral Je Hitlerjevo povelje, ki 
ukazuje, da je treba zavezniške 
kommandose, ki bi bili ujeti, ubiti 
do zadnjega moža. Naštel je več 
primerov izvršitve tega povelja.

Omenil je tudi priznanja gene­
rala v on Dorelerja, ki j* bil v jese­
ni obsojen v Rimu, o ubijanju 
ujetih članov kommandosov.

Isti ukazi b o  bili izdani glede 
vojaških misij, ki so sodelovale s 
partizanskimi edinlcaml v Jugo­
vzhodni Evropi.

Taylor je končal z naštevanjem 
represalij, ki jih  Je Hitler pod pret­

vezo borbe proti partizanom zapo­
vedal proti ruskemu civilnemu pre­
bivalstvu.

Avstrija se otepa fašističnih 
pritepencev

Dunaj, 7. — List »Oesterreichi- 
sche Volksstimme* poroča, da je 
na Štajerskem še vedno preko 10 
tisoč Nemcev in preko 78.000 dru­
gih inozfimcev.

Večina izmed njih so fašisti, ki 
imajo svoje razloge, da se izmi­
kajo repatriaciji. 64.000 Jcozemcev 
žive kot privatne osebe in ne delajo, 
temveč žive od ropa in m ora

Te osebe predstavljajo težko bre­
me in nevarnost za Avstrijo in mo­
rajo biti takoj deportirane v domo­
vino, kjer Jih pričakujejo. V vsa­
kem slučaju, zaključuje list, ne sme 
Avstrija postati raj, za fašistične 
zlikovce.

Reparacijske zahteve Jugoslavije
napram Nemčiji

Izjava vodje jugoslovanske reparacijske delegacije in 
pomočnika zunanjega ministra tovariša dr, Baeblerja

Beograd, 7. - Tanjug — Vodja 
jugoslovanske reparacijske delega­
cije ln pomočnik zunanjega mini­
stra dr. Aleš Baebler je dal tisku 
izjavo o zaključku pariške repara­
cijske konference. V izjavi je med 
drugim dejal:

Vprašanje reparacij ni le gospo­
darsko, temveč tudi politično vpra­
šanje. Po prvi svetovni vojni so to 
vprašanje napačno postavljali. 
Nemčija je obdržala vso svojo in­
dustrijo, ki Ji je služila za priprav­
ljanje in izvajanje najsurovejše 
agresije v zgodovini človeštva.

Nemčiji so dali možnost, plačali 
svoje upnike v zlatu in z izdelani­
mi proizvodi. Zaradi tega so na­
stala težka gospodarska vpraanja 
glede prenosa vrednosti iz Nem­
čije. Nemčija je sabotirala plače­
vanje reparacij, njen reporacijski 
dolg se je stalno zmanjševal in so 
ga končno dejansko črtali. Nemčija 
je sklenila inozemska posojila ter 
tako dobivala več od zmagovitih 
držav kakor jim je dalo.

Danes je bilo vprašanje reparacij 
pravilno postavljeno. Njmškl indu­
strijski potencial Je bil skrčen na 
to, kar je neobhodno potrebno za 
gospodarstvo dežele, brez oborože­
ne sile, Nemško vojno industrijo 
uničujejo, velik del drugih indu­
strij demontirajo in jih bodo dali 
na razpolago deželam, ki jim Nem­
čija, dolguje reparacije.

Namesto da bi zahtevali od Nem­
čije, naj plača, ji odvzemajo vse, 
kar ji je mogoče odvzeti in kar se 
ji iz varnostnih razlogov mora 
odvzeti.

Najvažnejši sklep pariške konfe­
rence je razdelitev kvot v A, to Je 
v nemška dobroimetja izven Nem­
čije in izdelane dobrine nemškega 
gospodarstva, in B, to je v del 
nemških industrijskih naprav in 
trgovske mornarice.

Drugi važen sklep je organiza­
cija reparacijske agencije s sede­
žem v Bruzelleeu, ki bo organizi­
rala dobavo po reparacijah dode­
ljenega blaga.

Tretji sklep se nanaša na nem­
ška dobroimetja izven Nemčije. Ce 
je to dobroimetja na ozemlju ene 
izmed držav, ki imajo pravico do 
reparacij, ostane del njene kvote 
A, če pa je v nevtralnih ali satelit­
skih državah, bo razdeljeno med 
zmagovite države v skladu z dolo­
čenimi kvotami skupine A.

Lastnina državljanov zavezniških 
držav, ki so nemške narodnosti, se 
ne sm atra kot nemška lastnina. 
Ali bo taka lmovina zaplenjena ali 
no, je odvisno od posamezne za­
vezniške države ln ni všteto v nje­
no kvoto A.

Nemčija mora vrniti ukradene 
predmete, ki so bili najdeni v Nem­
čiji. V tej zvezi Je Jugoslavija zla­
sti zainteresirana na vprašanju

kki eBeehafentarife* (pomorske ta­
rife) in oela vrsta drugih nemških 
ukrepov iz leta 19S5. so napovedali 
Italiji ,boj do zadnje kaplje krvi*. 
Prevozne cene, ki so bile dane na 
razpolago nemški trgovini, so šle 
scvtda v izgubo in so pomenile v 
primeri z  drugimi oenami pravi 
dumping. Ti ukrepi niso usmerili 
samo Češkoslovaško na Hamburg 
in Bremen, temveč so odvzeli Trstu 
tudi Tirolsko, VOrarlberško, Ogr­
sko, Poljsko m Švico. Trst je doži­
vet hud udarec, ki ga Italija ni 
mogla popraviti niti s že omenja­
nimi poznejšimi pogajanji z Rei­
chom.

Kot resen konkurent Trstu pa je 
v zadnjih predvojnih letih nastopi­
la Jugoslavija. Jugoslovanska za­
stava se je pojavila v Trstu že leta 
19tt. Leta 19t6. pa je bila že na 
tretjem mestu držav, katerih mor­
narice posečajo tržaško luko. In 
tržaški institut za statistiko in eko­
nomijo je že leta 19Z6. opozarjal, 
da erazvoj jugoslovanskega prome­
ta zasluži maksimalno pozornost*. 
Na nevarnost opozarja tudi Rolet- 
to, čei: »V teh letih — to je omem­
be vredno — se je pričel razvijati 
določen promet s kolonialnim bla­
gom skupno s neitalijanskim sad­
jem (ki Palestine in Centralne A-

; - - ih oplenjenih znanstvenih in
goških ustanov, knjižnic, mu- 

U -.-v Itd. V kolikor teh predmetov 
ne bo mogoče odkriti, jih mora 
Nemčija nadomestiti s podobnimi.

Za nas je važno vprašanje zlata, 
ki so ga Nemci ukradli Iz naših 
bančnih ustanov in rudnikov. V 
Nemčiji so našli manj zlata, kot pa 
ga je nakradla med vojno v evrop­
skih deželah. Zaradi tega zlato ni 
bilo vključeno v reparacijsko ma­
so, temveč bo služilo izključno za 
odškodnino oropan Im evropskim 
deželam. Naš delež pri razdelitvi 
tega zlata zaradi tega ne bo mogel 
kriti naših zahtev, vendar bo znat­
no višji od naše reparacijske 
kvote A.

K ar se tiče množine reparacij, 
ki jih bo Jugoslavija prejela, sme­
mo izreči upravičeno nado, da bo­
do nemške reparacije dejansko 
Izročene in da bodo stvarna in ve­
lika pomoč naši državi. Njihova 
vrednost bo znašala nekaj desetin 
milijard dinarjev in jo bodo tvori­
le v glavnem industrijske napra­
ve, trgovske ladje in industrijski 
proizvodi.

Dežele, ki so odgovorne za ško­
do, prizadejano v sodelovanju z 
Nemčijo, kot Italija in drugi sate­

liti, morajo povrniti škodo, ki je 
Nemčija ne more nadoknaditi 
zmagovitim deželam.

Naravno je, da se zmagovite de­
žele, med njimi torej tudi Jugosla­
vija, niso odrekle terjatvam po re­
paracijah od teh dežel.

Vendar je Nemčija skupno s 
svojimi sateliti prizadejala škodo 
takega obsega in zavezn'ki so za 
svojo zmago nad fašizmom toliko 
žrtvovali, da ne morejo Nemčija in 
njeni sateliti nikoli popolnoma po­
vrniti te škode.

Zaradi tega bodo morali zavezni­
ški narodi nositi velik del hrime­
na te vojne sami.*

Prva lista nemških naprav 
na račun reparacij objavljena

Washtogton, 7. — Ministrstvo za 
zunanje zadeve in urad trgovin­
skega ministrstva, sta objavila 
prvo listo dveh skupin nemških 
industrijskih naprav, ki jih je za­
vezniški nadzorstveni svet določil za 
izročitev na račun reparacij. Na 
listi je 43 caprav, ki so proizvajale 
različne predmete kot elektrčno 
energjo, aluminij, izdelke kemične 
industrij« in krogline ležaje.

Fašisti v grški armadi
Atene, 7. — Kot poroča grški 

tisk, je 1.400 izmed 3.000 častnikov 
sedanje grškt armade služilo v ta- 
kozvanih »varnostnih bataljonih*, 
ki so jih ustanovili Nemci med oku­
pacijo Grčije.

Tisk Je 4. januarja objavil se­
znam 401 častnika, ki so služili v 
teh bataljonih in ki so sedaj po 
povelju vojnega ministra sprejeti 
v vojsko ln celo napredovali.

List »Elefterla* se v uvodniku 
peča s  položajem v armadi in se 
vprašuje, ali Je to armado mogoče 
imenovati narodno, če so ostali v 
njenih vrstah krvniki in stražarji 
hitlerjevega »Novega reda*.

List »Mahi* zahteva, naj bodo 
Izgnani iz armade vsi častniki, ki 
so služili v »varnostnih bataljonih*.

Spopad v Mehiki
Mežico City, 7. - Tass — Melvški 

listi so objavili poročilo, ki ga je 
izdal poverjnik federalnih čet v 
Leonu (Guamjuanto) o borbah, ki 
so se vršile v mestu od večera 3. 
Januarja, do jutra 4. Januarja.

Poveljnik federalnih čet potrjuje, 
da so prvi spopad izzvali sinarhi- 
sti tor Imenuje kot glavna povzro­
čitelja brata Josea in Alfonsa 
Trueba Olivares, ki pripadata vod­
stvu slnarhističncga gibanja.

Tisk poroča, da Je bilo okoli 100

frike), kateremu olajšujejo tranzit 
tudi Čez jugoslovansko ozemlje pro­
ti Češkoslovaški, na Ogrsko in v  
Avstrijo. Tudi Suiak smo začeli ču­
titi kot tranzitno pristanišče.* Ta 
tranzit podpirajo posebne tarife, ki 
lahko vplivajo na spremembo itali­
janskih tarif, Te tarife te  nanašajo 
— po Rolettu — tudi na Split ln 
luke v južni Dalmaciji.

Zato pa sugerira Roletto italijan­
ski javnosti, da emora biti vpraša­
nje odnosa in nalog treh elementov 
enotnega sklopa Severnega Jadra­
na, Trsta, Reke <n Benetk red‘no 
na podlagi pretehtanih in dezinte- 
resiranih meril harmonične oceni­
tve, z dalekosežno vizijo in z zelo 
ostrim pogledom na najvišjo točko, 
ki jo opredeljuje in predstavljajo 
najvišji nacionalni interesi*.

V navadnem človeškem jeziku se 
to glasi: Trst, Reka in Benetke tvo­
rijo za Italijo gospodarsko enoto, 
toda tudi ta enota je že v  nevar­
nosti pred tujo konkurenoo. Zato 
bo treba napraviti tu novo imperia­
listično operacijo.

To operacijo je fašistična Italija 
poskusila izvršiti s tem, da jo v zvo­
zi s Hitlerjevo Nemčijo napadla 
Jugoslavijo tn zasedla tudi Susak, 
Baker in vsa druga pristanišča na 
jugoslovanski obait do Albanije. To

smrtnih žrtev ln preko 300 ranje­
nih. Sedaj federalne čete obvladu­
jejo položaj.

Preds:dnik republike je odredil 
notranjemu ministru, naj odpotuje 
v Leon zaradi preiskave.

KRAT KE
Washington. Ameriški zunanji 

minister je izjavil, da so Združene 
države uradno priznale avstrijsko 
vlado pod predsedstvom kanclerja 
Figla.

London. Bolgarska poročevalska 
agencija javlja, da bo bolgarska 
vlada imenovala gospodarsko od­
poslanstvo za trgovsko izmenjavo 
s Sovjetsko zvezo za tekoče leto. 
Odposlanstvo bo v sporazumu s so­
vjetskimi predstavniki proučilo 
ukrepe za obširno gospodarsko so­
delovanje med obema državama.

Frankfurt. Poveljnik ameriških 
sil na evropskem področju, general 
McNamey je izjavil, da bodo v me­
secu juliju na ameriškem zased­
benem področju v Nemčiji skrčili 
sedanje število, ki šteje 616.000 mož, 
na 300.000 mož, ki bodo ostali tam­
kaj za nedoločen čas.

Liverpool. Iz Len'ograda je po iz­
bruhu 2. svetovne vojne priplula v 
Liverpool prva sovjetska potniška 
ladja »Molotov*.

je bila tista edalekosežna vizija* z 
tzelo ostrim pogledom na najvišjo 
točko nacionalnih interesov*. Tako 
bi bilo s fašistično metodo rešeno 
vprašanje Trsta in Reke — seveda 
v korist Benetk in drugih italijan­
skih pristanišč.

Toda, da bi bila to piškava, faši­
stična gospodarska rešitev tržaške- 
ga vprašanja, nam pove Roletto 
sam. Vprašanje Trsta in Reke je 
v imperialistični Italiji nerešljivo 
zato, ker tega sama imperialistična 
Italija noče in ne more hoteti. Ne 
more ga rešiti, ker se taka Italija, 
kakršno uidimo danes pred seboj, 
n« more odreči egoističnim potre­
bam italijanskega pomorskega ka­
pitala. Italija sama konkurira Tr­
stu in Reki v  njunem transportnem  
gospodarstvu in to — načrtno. Ro­
letto piše: ePomorsko-ielezniška
politika (italijanskegaj kraljestva 
ima med drugim načrt, da se obr­
nejo k lastnim jadranskim prista­
niščem, na škodo primorskih pri­
stanišč (del porti giuliani) jugoslo­
vanski promet in ves promet iz so­
sednjih dežel, kakor Ogrske, češke­
ga in moravskega protektorata in 
Rumunije. Rezultati take odločne 
politike so i> ostalem sedaj pozitiv­
no občutni*.

KS« nadaljuje)!

Tako so se nam rogali
(ali parlamentarne izkušnje 
p r i m o r s k e g a  l j u d s t v a )

Na volitve v rimski parlament 1921. leta, je uspelo Hrvatom in 
Slovencem v Julijski krajini kljub najstrašnejšim nasiljem, po­
slati v parlament pet ljudskih poslancev: enega Hrvata (dr. Ulik- 
se Stanger iz Opatije) in štiri Slovence (dr. Josip Vilfan, dr. Karlo 
Podgornik, Virgilij Sček in Josip Lavrenčič).

Druge volitve 1924. leta so bile, kot je znano, še mnogo bolj 
strašne in nasilja malone neverjetna. Zaradi tega niso uspeli po­
slati v parlament niti enega svojega poslanca, Slovenci pa so po­
slali dr. Vilfana in dr. Engelberta Besednjaka. K ar pa je bila usoda 
istrskih Hrvatov enaka usodi tržaških in goriških Slovencev, n ji­
hova borba skupna, se more reči, da sta bila ta  dva slovenska 
poslanca istočasno tudi poslanca hrvaškega ljudstva iz Istre v rim­
skem parlamentu. Kakšen duh je vladal v te n  parlamentu in kako 
je bilo razpoloženje napram istrskim Hrvatom in Slovencem pri osta­
lih italijanskih strankah in skupinah, nam najbolje pokaže zaseda­
nje, katerega potek prinašamo po stenografskih zapiskih. Bilo je bo ob 
priliki govora poslanca Besednjaka o šolskem vprašanju in dodatnih 
urah zloglasne šoiske reforme filozofa Giovanni Gentilea, ki ga je 
pozneje kot minister nasledoval Fedele.

Govor je potekal tako:
Ni lahka in hvaležna stvar za poslanca slovenske narodne manj­

šine govoriti o prosvetnem proračunu, vendar moram izvršiti svojo 
dolžnost.

Naj ve parlament in država, kakšno mnenje ima naša ljudstvo o 
šolski politiki fašistične vlade. V svojem govoru bom iznesel samo 
gola dejstva.

Šolska zakonodaja, ki jo je uvedel minister Gen tile, je zatrla vse 
slovenske cenovne In srednje solo v Julijski krajini to onemogočila 
kulturno življenje našega ljudstva. (Razburjenje to protestno vzkli­
kanje v parlamentu).

STARACE, ki sedi poleg Besednjaka: Pazi se, da ne boš govoril 
neumnosti! (Kvesturini so pristopili k Staraceju ln ga nagovarjali, naj 
gre raje med ostale poslance v sredino).

BESEDNJAK nadaljuje: V nasprotju z vsemi vzgojnimi načeli, 
ki so jih priznali in usvojili vsi vzgojitelji kulturnih narodov, pa tudi 
italijanski, st« odpravli materni jezik otrok kot osnovni jezik in ste 
ga ponižali na neobvezen predmet, kot je tu pr., ples ln petje (Sku­
pina poslancev na desni strani Besednjaka je začela ropotati to blazno 
vzklikati. Vse pa je nadvpil Starace).

BESEDNJAK nekoliko počaka in nadaljuje: To so bile one slavne 
dodatne ure, za katere so morali slovenski starši delati celo posebne 
prošnje, medtem ko je bil italijanski jezik, ki ga ljudje ne razumejo 
in ga niti ne zahtevajo...

GLAS: Se boste že naučili italijansko! Morate se naučiti!
LAPI: Tako je!
MUSSOLINI: Toda vi dobro govorile italijansko, saj vidimo, kako 

govorite.«
BESEDNJAK: Da, toda jaz nisem kmet ali šestletni otrok.«
MUSSOLINI: Otroci se z lahkoto nauče jezika...
BESEDNJAK: Rad bi vedel, gospod ministrski predsednik, če 

bi se vaši otroci hoteli učiti namesto italijanskega jezika na primer 
angleško.

POSLANEC RICCI: Izvrstno govore italijanski to prostovoljno 
služijo v milici, dragi gospod!

PREDSEDNIK PARLAMENTA: Ne spuščajmo se v učene raz­
prave. Nadaljujte, gospod Besednjak!

BESEDNJAK nadaljuje: ...ki ga naše ljudstvo ne razum«, niti ga 
ne zahteva, medtem ko je italijanski jezik za otroke po zakonu ob­
vezen.

Neobvezno poučevanje materinega jezika (nekaj u r na teden) je 
bilo vse, kar nam Je ostalo od ponosne šolske zgradbe, ki jo Je zgradil 
naš narod z velikimi napori v enem stoletju. (Razburjenje to vzkliki). 
To neobvezno poučevanje je služilo ministrstvu prosvete kot sleparija, 
da b« vam po vrsti ljudje verjeli, da spoštujete materinski jezik slo­
vanskega prebivalstva. «M1 spoštujemo in častimo vaš jezik«.*

POSLANEC CIANO, ki je mislil, da Besednjak hvali italijanski 
jezik, začne mahati z rokami to divje kričati: Jezuit! Vedno sem trdil, 
da ste slepar. Slepar! Jezuit (v parlamentu se dvigne uglašujoč se 
hrup in kričanje).

BESEDNJAK: Le počasi! Saj vendar ne veste, kaj hočem po­
vedati.

PREDSEDNIk PARLAMENTA: Nadaljujte zastopnik Besednjak.
BESEDNJAK: »Mi spoštujemo to častimo vaji jezik! Dali smo 

vam zato dodatne ure*, so vzklikali med mojim zadnjim govorom ne­
kateri poslanci vladne večine (Mussolini se smeje), ki so bili tako 
dobri, da so me poslušali Istočasno pa, ko so v parlamentu odmevali 
taki vzkliki in ko se Je tukaj minister Casat* hvalil z dodatnimi 
utami, so šolske oblasti v naših krajih gazile na vseh področjih pred­
pise o poučevanju našega jezika Nasledniku senatorje Casatlja, go- 
spodu Fedele-u sem predložil kakih deset interpelacij (poslanci se 
začnejo razgovarjatl a  Mussolini se smeje), v katerih sem opozoril 
ministra, da se šolski zakoni v naših krajih vsak dan kršijo. Zaprosil 
sem gospoda m taistra Fedele-a za dva razgovore to mu izročil listino, 
v kateri je bilo zabeleženih nič manj, kot 65 šolskih občin, v katerih 
oblasti niso hotele izvajati zakonske uredbe, temveč so samovoljno 
uktoile dodatne ure. Rekel sem ministru, da je stvar o fašističnih za­
konih in dejal sem mu, da bi vsaj fašisti morali spoštovati one za­
kone, ki so jih sami izdelali...

BALBO: In  kaj je odgovoril?
BESEDNJAK: Potrpite nekoliko! Rekel sem ministru, da kdor 

ruši zakone, ruši državo, kajti država ne more imeti drugega temelja, 
kot je zakonitost, iz katere izvira ves red v družbenem življenju. (Fe- 
dele postane nemiren m nekaj razburjeno momlja). Razložil sem mu, 
da se prebivalstvo upira taki nezakonitosti in da so v nekaterih istr­
skih občinah izbruhnile šolske stavke...

BILUCAGLIA (istrski fašist): To ni resnica. To pripovedujeta vi.
BESEDNJAK: Omenil bom samo eno občino: Sv. Peter v Sumi. 

(V parlamentu nastane strašno ropotanje, vsi kričijo. Mussolini, ki 
Je pazljivo poslušal, se obme k ministru Fedel-u in ga nekaj vpraš«W 
T« tolmači in maha z rokami).

BESEDNJAK nadaljuje: Vsi moji razlogi so bili zaman. Kakor 
vedno... (silno razburjenje).

PREDSEDNIK PARLAMENTA: Poslanec Besednjak nadaljujte 
svoj govor...

BESEDNJAK: Prekinjajo me.
PREDSEDNIK PARLAMENTA: Ne ozirajte se na vpade.
BESEDNJAK: nadajuje: Posledica mojega posredovanja je bila 

pomembna. Roditelji, ki se zaradi zdravega m hvalevrednega smisla 
za pravico niso hoteli podvreči krivici, so bili kaznovani z globo, 
pravi krivci in zavestni rušitelji zakona: učitelji ta šolski nadzor­
niki pa so ostali nekaznovani, čeprav so...

MINISTER FEDELE: Oni so odlično vršili svojo dolžnost (par­
lament ploska).

BESEDNJAK: Jemljem na znanje izjavo ministra prosvete, ki 
trdi, da je dolžnost to to odlična dolžnost državnih oblasti, gaziti 
zakone...

MINISTER FEDELE: Naša dolžnost je vzgajati italijanske dr­
žavljane italijansko.

BESEDNJAK: Tl državni uslužbenci so ostali nekaznovani, če­
prav so prisegli na svojo čast, da bodo spoštovali zakone in skrbeli 
za njihovo izvrševanje. Minister Fedele pa je smatral, da je treba 
začeto delo speljati do konca in je s kraljevskim dekretom - zakonom 
od 21. ianuarja 1925. ukinil se te dodatne ure v novih pokrajinah.«

MINISTER FEDELE: Dodatne ure so bile samo sleparija. Jaz 
sem hotel biti iskren! (Ves parlament mu je ploskal).

BESEDNJAK: Hvaležen sem parlamentu, ker ploska uklnjenju 
dodatnih ur, saj to ploskanje pomeni več kot 100 mojih govorov... 
Namesto, da nam date pravico, je minister uzaoknil nezakonitost in 
raztegnil krivico na vse občine Julijske krajine in južnega Tirola.

GLAS: Ne pretiravajte!
MINISTER FEDELE: Mar nam hočete odrekati pravico, da de­

lamo zakone?
BESEDNJAK: Pribijam samo dejstvo, ki je pretvorilo v zakon 

ono, kar je bilo prej nezakonito. Vi ste uzakonili bsezzakonje. Mi 
smo gospodu ministru hvaležni za to božično darilo, ker nam je ko­
ristno: Uničen je vsak zunanji znak in pred vsem svetom je razkrit 
raznarodovalni značaj naše šolske politike (Hrup in vzklikanje).

DUDAN: Vi ste vendar Italijan! Mar res n e čet« tega razumeti?
BESEDNJAK se ne ozira na ta vzklik: Povejte ml kakšen razlog, 

s katerim bi mogli pred javnostjb upravičiti ukinjanje dodatnih ur, 
pri katerih se je še smel podučovati naš materni Jezik. (Hrup) Upam, 
da minister prosvete n« bo trdil, da je napravil to iz občudovanja ln 
spoštovanja našega jezika. Sedaj je vse popolnoma jasno in vsako 
sumničenje Je izključeno.

MINISTER FEDELE: Tako Je!
BESEDNJAK: Smo pred dejstvom, da se morejo dane« v Italiji 

brez ovir učiti v svojem materinem Jeziku v posebnih šolah Angleži, 
Francozi pa morda tudi Kitajci, medtem ko j« preko pol milijona 
Slovencev in Hrvatov, ki so italijanski državljani, k! plačujejo davke 
in služijo v italijanski vojski, ne sme učit! ne v javnih, ne v privatnih 
šolah.

DUDAN: In še ne neha! Mar končno ree nočeta razumeti, da ste 
Italijan*

MINISTER FEDELE: K aj bi naredila Avstrija z našimi šolami, 
če bi elučajno zmagala?

BESEDNJAK: Ne vem! Vem samo. da smo bili ml Slovani 
nasprotniki Avstrije. Vem pa tudi to, da ate vi vse slovenske to 
hrvaške privatne šole, ki izvirajo še izpred vojne zaprli, ln da so 
oblasti vse noše prošnje, da bi spet odprli kakšno privatno loto, gladko 
odbile.

GLAS: Prav so naredile! (Ploskanje).
(Nadaljevanje na *. stresaš}
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V  n o v i d o m o v in i  b o  d o v o lj
kruha tudi zanje

V minulih časih so • •  Slo­
venci, kakor tudi pripadniki 
drugih jugoelov&n*kih narodov, 
zaradi pomanjkanja zaslužka — 
čeprav bi ga bilo lahko dosti, 
če na bi izkoriščevalska monar­
histične klike izmozgavale ljud­
stva — izselili v tujino: Nem­
čijo, Francija, Holandsko, Bel- 

celo v Ameriko, Avstralijo 
In Novozelandijo.

Ti izseljenci so bili vedno pe­
koča rana jugoslovanskih na­
rodov. Pomagati so jim hoteli, 
saj niso mogli prenašati klicev 
na pomoč sobratov, ki so bili 
zaradi slabih življenjskih raz­
mer iztrgani iz narodnega tele­
sa in izpostavljeni oni, še bolj 
pa njihovi otroci, neizprosnemu 
potujčevanju.

Toda pomagali so sl sami ln 
vztrajali. Čeprav niso nalil me- 
sta  na domačih tleh, so prisluh, 
nili klicu zasužnjene, trpinčene 
domovine in vložili vse sile v 
borbo, za osvoboditev in za novo 
državo, kjer bo tudi zanje do­
volj kruha.

Najbolj zgovorno nam poka­
te  njihovo čustvovanje in de­
lavnost za našo skupno zmago

pismo primorske kolonije v 
Kairu, ki so ga poslali ured­
ništvu (Primorskega dnevni­
ka*:

Kairo, sredi decembra 1945 
Slovenska naselitev v Egiptu je 

<Hsto svojevrsten pojav v mozaiku 
slovenskega izseljeništva. Njeni za­
detki segajo v zadnje desetletje 19. 
stoletja, v dobo, ko je bitno ui da­
vila nafe vinograde po Vipaiski do­
lini in Brdih, po Krasu, po Sloven­
skih goricah in dolenjskem gri­
čevju. Goriško okolico, ki je z Vi­
pavsko dolblo vred morda najbolj 
gosto posejano slovensko ozemlje, 
je ta gospodarska katastrofa zadr 
la v  polno. Vrtnarstvo, ki ss je raz­
vilo do sedanje gospodarsko velja­
ve, je bilo takrat šele v povojih. 
Slavni vir kmetijskega dohodka je 
bilo vino, ki pa ga je skoro do zad­
nje kaplje izpila filoksera. Vipavska 
lena, ki Je vedno podpirala tri vo­
gle pri hib, tudi sedaj ni klonila. 
Poklio Mine pomočnice, ki »e je d . 
tedaj omejeval na Trst, Gorico in 
le na kako man j Se nale mesto in 
toi je bil skoro edini socialni iehod 
malega natega kmeta, ki ga je  na-

Tako so se nam rogali
(ali parlamentarne izkušnje primorskega ljudstva)

(Nadaljevanje s 1. strani)
BESEDNJAK: Vabe ploskanje bo naredilo na nale prebivalstvo 

selo dober vtis! (Vzklikanje) Gladko so bile odbite vse naše prošnje, 
da bi si mogli odpreti otroške vrtce, (Skupina poslancev na desni stra­
ni začne ropotati).

JUOCI: Odprli smo krasne italijanske otroške vrtce.
BESEDNJAK; Tega ne tajim, tod* so italijanski in ne slovenski.
GLAS: Živimo v Italiji!
BESEDNJAK: To menda vemo! Govorim morda narodu, ki tir i 

na K itajskem? Naš jezik je končno jeaik vaših sodržavljanov in ne 
jezik tujcev.

GIUNTA: P a se preselite preko meje, tam  je še mnogo prostora.
BESEDNJAK: šfi živimo na rodni grudi. (Nadaljuje) Tcike 

nzamere, v katere je zabredla slovanska manjšina po objavi šolske­
ga zakona iz leta 19*3. se niso torej prav nič izboljšale, temveč so 
se vedno bolj poslabševale in razširjale od ustanov na posameznike. 
To dokazuje postopanje z učitelji slovanske narodnosti. Gr« za ljudi, 
ki so se navadili na disciplino in ki so navajeni vestno tsvrievitl za­
kone. Tudi po novem šolskem redu so izpolnjevali dolžnosti, ki so 
odmerjene dt'javnim uslužbencem. Ti možje so kljub svoji poštenosti 
in pravilnemu ponašanju podvrženi v zadnjem času najhujšim moral­
nim mukam. Pred nekaj meseci so dobili na Goriškem val poziv aa 
vpla v fašistični šolski sindikat. Njihova organizacija je odgovorila; 
da se bodo val slovenski učitelji vpisali v sindikat, če ha tako 
odrejeno a zakonom in če tako terja  vlada.

MINISTER FEDELE: Vam bi bilo seveda ljubše, če bi se mogli 
vpisati v kakšen sindikat v Zagrebu.

BESEDNJAK: To je vaše mišljenj«. Jaz ne poznam niti en« or­
ganizacije vZ agrebu .

MINISTER FEDEUE: To ni moja trditev, temveč resnica. 
(Hrup).

BESEDNJAK: Vidim, da Ste selo dobro poučeni in da veste celo 
za stvari, ki ne obstojijo. Odgovor učiteljev J« bil pravilen ln ljudje 
značaja in časti niso mogli drugače odgovoriti. Toda njihov odgovor 
je povzročil pri voditeljih sindikata v Vidmu pravi upor, 8 sodelova­
njem šolskih nadzornikov in didaktičnih ravnateljev ter z odobrava­
njem in dopuščanjem poverjenika za šolstvo v Trstu so bil« uprizorje­
ne službene skupščine slovenskih učiteljev in učiteljic na Goriškem 
ln tam  so jim  zagrozili, da bodo izgubili k ru h -

MINISTER FEDELE: To ni resnica! To je lai! Poverjenik za 
šolstvo ni nikoli naredil tako stvar!

BESEDNJAK: Pravim, da je tako stvar dčpustli.
MINISTER GENTILE: Morda gre za posamezen primer.
GEMET J  J : Italija je enotna država in ne mešana, kot ste bili 

vt Nemci v Avstriji. (!!) To dejstvo je zapisano. VI imate zastarele 
nazore.

BESEDNJAK: Sedaj n« govorimo o mešanicah, temveč o šolski 
politiki! (nadaljuje) —In ko so jim zagrozili, da jih bodo z rodne 
grude nagnali preko meje, so jim predložili v podpis izjavo, po kateri 
bi morali zaprositi n« samo za sprejem v fašistični učiteljski sindikat, 
temveč bi morali s svojo častno besedo izjavita, da zapuščajo svojo 
slovensko organizacijo ln da v celoti odobravajo šolsko politiko faši­
stičnih oblasti. Samo vpis v sindikat — so dejali — ni dovolj in so ga 
odklonili. Kako se mora, gospodje poslanci, zahtevati v imenu pošte­
nja, od slovanskega učitelja, da s  svojim podpisom izjavi, da s svojo 
častjo popolnoma odobrava zatiranje svojega materinega jezika v šoli.

31 m ar morete zamisliti, gospodje, moralno borbo v duši fiOletnega 
moža, ki ima ženo in otroke: po eifi strani čuti v sebi dolžnost očeta, 
dolžnost da prehrani ženo in otroke, da Jih ne vrže n« oesto; z druge 
strani pa se v njem upira vse njegovo človeško dostojanstvo, njegova 
zavest časti mu ne dopusti, da bi podpisal lažno izjavo,

G E.M BI J  J : Italijan bi se raje izselil.
MUSSOLINI: VI pretiravat«.
BESEDNJAK: Predložil vam bom, gospod ministrski predsednik, 

primer take lajav«.
MUSSOLINI: Dobro! Morda j« resnšoa, toda vi vso stvsr drama­

tizirate.
BESEDNJAK nadaljuje: Kakšno korist Ima fašistični sindikat 

od članov, ki so sprejeli tako moralno pon.kanje in zavrgli svoj značaj 
te r se vpisali v sindikat samo »ato, da zagotovijo sebi in svoji droilnt 
količek kruha, n« morem razumeti. T tk šjn  je v kratkem  položaj na­
šega šolstva.

MINISTER FEDELE vzklikne razjarjen: To kar vt trdite, Je po 
poir.oma Izmišljeno. VI morate vedeti, da se učiteljev ne more prisiliti, 
da bi vstopili v kakršno koli organizacijo. Oni se lahko vpišejo^ toda 
le prostovoljno, svobodno in po svoji vesti.

BESEDNJAK: Zeto je postopek, ki sem ga sedaj opisal, še bolj 
vreden obsoje.

(V oglušujočem hrupu tn med vzklikanjem Je Besednjak nada­
ljeval svoj govor): Ml pobijemo sedanjo šolsko ustavo n« samo zato, 
ker j* v očitnem nasprotju s naravnimi pravicami naših družin pač 
pa, ker se to upira vsaki družabni pravičnosti.

Naši nazori nam n« dopuščajo, da bi blU državljani slovanske na­
rodnosti samo molčeči davkoplačevalci. Oni prevzemajo nase vse de­
narne žrtve ki jih jim pripisuje zakon v obliki davkov d; k« vi od svo­
jih žuljev, toda zato postavljajo s neoporečno pravioo zahtevo, de 
mora biti njihov denar uporabljen v skladu s  njihovimi potrebami, 
željami ln dokladami.

DUDAN: V Jz vnem življenju Italije so oni samo Italijanski držav­
ljani ln ne morejo bitn m i drugega, kot za mo Italijanski državljani.

BESEDNJAK: A kaj sem potem jaz?... Mi Slovenci tn Hrvati 
plačamo vsako leto po nekaj milijonov lir šolskega davka, ki ga mi­
nister prosvete trati ra  uničevanje slovanskih šol ln za borbo proti 
našemu materinemu Jeziku,

MINISTER FEDELE vzkipi: Jaz ne trofclm V to svrho niti cen- 
tezlma. gol« se vzdržujejo z državnim denarjem.

BESEDNJAK: Država pa, kajneda, jemlje denar s oblakov ln gn 
pobira po steblih. Davke plačujejo državljani, plačamo Jih ml, to je 
naš denar. •

FEDELE: Italija popravlja v Istri šole, ki so bil« razdejane,
BESEDNJAK: Gospod minister, jaz n« govorim o šolskih aidovih, 

temveč o Jeziku. Os bi Ho samo za zidov«, bi se ml brž sporazumeli. 
Taka politika Je v brezpogojnem nasprotju s potrebami slovenskih 
davkoplačevalcev, taka politika Je nemoralna! (Vzklikanje, psovke, 
minister Fedele dviga roke). Vi, gospod minister, nas silite, da vam 
plačujemo letni davek silite nas, da vam sami pomagamo prt našem 
raznarodovanju. Ako nam nočete vrniti šot, M so nam Jih odvzeli, tn 
uvesti v državne iote naš materini jezik, nam povrnit« vsaj on« mi 
Ujone, ki jih dajemo leto za letom v državno blagajno tn dovolite 
nam, da si organiziramo šole sami s lastnim denarjem. (Vzkliki, 
hrup).

Ko sera prebral kraljevski dekret — sako« od 81. 1. 1934., sem 
zasledil, da dovoljuje vlada v Tripolisu ln Ciretiaikl arabske šol« za 
državljane muslimanske vere.

DUDAN: To ndso državljani, temveč suanji.
GLAS: To ni Italija, temveč kolonija.
BESEDNJAK: Vidite torej, kako malo ml zahtevamo. Zaradi ple­

menskih razlik, ki so v Afriki, priznava vlada za potrebno, da rasen Ita­
lijanskih šol obstojijo še arabske. Predlagam, da se načela šolskega 
sistem« v Libiji rtofttgnejo tudi na slovansko manjšino v Julijski k ra­
jini. Vam pa pravim, da ta  predlo* a« stavljam  M ironije, tsmVSČ v 
obrambo naše narodnosti,

GLAS: Kakšne

rava obdarila * mizerljo in kopioo 
otrok, je hitro prekoračil nale me­
je. Neko Vipavko, ki je po naklju­
čju sluiila v Trstu, je slučajno po­
bral ob priliki bivanja v naiih krajih 
neki egipčanski bogataš. Ta iona jt 
odprla pot naš emigraciji v  Egipt. 
Poudarili smo, da je naše izselje­
vanje v Egipt svojevrstno, svoje­
vrstno v več ozirih: v glavnem se 
omejuje na lensko delovno moč 
(sobarice, Mine pomočnice, guver­
nante, dojilje, bolničarke), izselje­
vanje je v načelu začašno: mlada 
lena odhaja v Afriko zato, da v 
nekaj listih prisluži toliko, da skup­
no z  molem, ki ostaja doma ali 
pa odhaja na sezonsko delo dru­
gam, prihranita potrebno za ustva­
ritev skromnega doma. To je bilo 
izredno tciko socialno vprašanje 
našega človeka, ki je zahtevalo od 
njega lenino mladost, njeno zdravje 
in včasih tudi težko preizkušnjo 
njenih moralnih moči, ker razmere 
tu v Egiptu so popolnoma drugačne 
kakor v domovini. Slovenski izse­
ljenci so v  glavnem prihajali iz Pr- 
vaobie, Dornbcrga, Volčjodrage, 
Gradišča, Renč, Vrtojbe in drugih 
vaei tega okoliša. V teku let so se 
dekletom  in ienam pridružili tudi 
mladeniči in možje. Njthov dotok 
je bil posebno močan v časih, ko 
Je po primorski zemlji divjat faši­
zem  in je postajalo narodno, gospo­
darsko in scešalno življenje za de­
lovnega in narodnostno zavednega 
človeka pravi pekel. Sčasoma se je 
dotok raztegnil tudi rta druge kra­
je Slovenije.

Naša šena - vzgojiteljica
Gotovo ne bo odveč, is  povemo 

nekaj zanimivosti o slovenski ieni 
v Egiptu, ki je glavna nositeljloa 
našega izseljeništva. Pred nekaj de. 
setletji so bile Slovenke na borzi 
dela na tretjem mestu, za Angleži­
njo in Švicarko. Danes so naše lene 
ln dekleta na prvem mestu. Prid­
nost, vestnost, znanje in navezanost 
n« hišo, vse to daje Slovenki izje­
men položaj.

Soctaln« razmere so tu tudi Se 
sedaj — v dobi tukajšnje prosvitlje- 
nos ti — zasnovane na skrajnem  
fevdalizmu, ki v svojem izrodku 
verjetno prekaša vse kapitalistične 
dežele sveta. 15.000 privilegirancev 
si lasti 85% egipčanske plodne zem. 
Ijs, ostalih 15% si deli ostalih 15 
milijonov proletarcev in matih k me. 
tov (f  dahov). Največ ji evropski bo­
gataši so ne morejo primerjati z «- 
gipčanskimi. Prav tako pa je evrop­
ski b*rač malo v primerjavi s tu­
kajšnjim beračem. V svojem popol 
nem brezdelju in »folni skrbi po 
ulivanju in zapravljanju egipčan­
ska lena ne pozna svojega doma v 
evropskem smislu besede. Gospo­
dinjstvo, fizično in duhovno vzgojo 
otrok in sploh vse skrbi in dela go­
spodinje prevali egipčanska meš­
čanka — za srednjo mesečno pla­
čo :— na ramena Evropejki. Z njo 
Iris najd* egipčanski meščanski 
otrok svojo drugo mater. Ge so 
mlajše meščanske g'.vibracije tu da­
nes neka) malega odmaknjene od 
starega zakrknjenega nazadnjaštva 
in če se mladina srednjega sloja

radovedno ostra po novih socialnih 
tokovih slovanskega vzhoda, Je to 
v neki meri gotovo posledica usmer­
jenosti, ki je izšla v  tujem jeziku 
ali s slovensko vsebino iz ust slo­
venske žene v razvijajoči se razum 
doraščajočega Egipčana. Ta opazo­
vanja niso sad pretirane domišlja­
vosti, pac pa prisluh mladih egip­
čanskih inteloktualcov, ki ti v raz­
govoru v francoščini ponavljajo 
zdrave, napredne misli slovenskih 
žena. Mnogi izmed njih znajo oelc 
po nekaj sto slovenskih besed, ta 
seveda zvenijo tako, kakor da bi 
bile izgovorjene pred oOrkvijo v 
Prvačini.

V Kairu tn Aleksandriji delujejo 
slovenske šolske sestre, ki so v 
glavnem tudi Primorke. Skrbijo za 
stare obnemogle ženice, ki so iz 
kakršnega koli vzroka ostale v E- 
giptu, obenem pa so vedtne posre­
dovalke za jfužbe in zaičitnioe na­
ših rojakinj.

Nasa kolonija v vojnem
casu

Družabno življenje med kolonijo 
nikoli ni prenehalo. Kljub pomanj­
kljivemu znanju knjižtemega jesrika
so se lene tn zlasti dekleta trudile 
pri naših prireditvah, ki jih je bilo 
vsako leto po nekaj, kot recitator- 
ke naših pesniških prvakov — Gre­
gorčič seveda še vedno prevladuje 
— bodisi kot igralke, pevke ali pl s. 
salke. Seveda so pri tem pridno po­
magali tudi molje in fantje. V jugo­
slovanskih domovih v Kairu in A- 
leksatndriji so Slovenci in Slovenke 
v večini. Svoječasno so imeli Slo­
venci v Aleksandriji slovensko za­
sebno šolo, letos pa so biU v Kairu 
trije šolski tečaji.

Po vsem tem, kar smo že ome­
nili, vidimo, da je bila slovenska 
naselbina v Egiptu formalno ita­
lijanskega državljanstva. Predvojne 
jugoslovanske oblasti v Kairu se za 
košonijo niso zanimate. Ti naši pri­
morski ljudje, ki so sanjali o Jugo­
slaviji 4n o svobodi, so bili tu po­
gostokrat razočarani. Uradni jugo­
slovanski krogi so te naše delavne 
ljudi smatrali kot tujoe. Zaradi (ta­
jijonekega državljanstva je bilo veli­
ko naših ljudi ob zahrbtnem napadu 
fašistične Italije na Jugoslavijo po­
slovnih v koncentracijska taborišča. 
Posmeh usode je hotel, da so se 
znašli zavedni Slovenci, neizprosni 
antifašisti, skupno z  največjimi fa­
šističnimi kričači in tolovaji v isten 
zaporu.

Vse pr »mote nje Sšovonoev ln Slo­
venk, italijanskih državljanov je bi­
lo postavljeno pod upravo. Medtem
ko so Grki in Llbijoi s polnim uspe­
hom uvrščali pri tukajšnjih oblasteh 
Dodekantžane in libijske begunce 
med prijateljske, zavezniške pri­
padnike, »e za naše primorske ro­
jake in njihovo usodo ni nihče bri­
gal. Sele kasneje se je s pomočjo 
zasebnikov posrečilo rešiti naše lju­
di iz koncentracijskih taborišč 
medtem ko trprašanje uprave Se se­
daj ni ugodno rešeno, ker so btvli 
jugoslovanski kraljevi služabniki 
zanbmariH prart čas.

Slovenci v Egiptu in narodno 
osvobodilno gibanje

V prvih šetih vojne je bil Kairo 
važno središče politične in vojaški 
delavnosti zaveznikov. Propaganda 
je udarjala kar na veliki zvon. Ve 
sti is domovine so bile zelo redke 
*n Se te po kraljevskih oficirjih 
močno nadzorovane. Vse do konca 
l. 19S8. je prevladovala propaganda 
zlondonskih vlad*. Radio zSvobod- 
na Jugoslavija* j* bilo mogoče sli- 
loti le na prvovrstnih aparatih. Pc 
prihodu dveh zastopnikov maršala 
Tita v Katro so se zadeve hitro obr­
nile. NOvo Ijud, ko gibanje Jt zajelo 
naselbino. Odhod 81% slovenslcih (n 
hrvatskih prostovoljoev, bivših Ita­
lijanskih ujetnikov v  NOVJ je to 
razpoloženje samo le utrdil, hklep 
priključitve slovenskega primorske 
ga ozemlja Jugoslaviji ob II. zase­
danju AVNOJ-o Je nale tukajšnje 
Slovence bi Hrvate in sploh vse za­
vedne Jugoslovane pognal v nepo­
pisno navdušenje, VCra v elovsn- 
etvo, jugoslovanstvo in * Jovane tvo 
sploh po slavnih zmagah Rdeče ar­
made, ki so se vrstile od Stalin­
grada do Berlina, pa je z  novim 
držaimlm aktom dobila Jasne obli­
ke, ki so dosegle svoj višek z vko­
rakanjem hrabre jugoslovanske ar

made v Trst. Ree je, da je bilo ve­
likokrat poskrbljeno, da so nam na  
Ih  v kupo našega veselja in priča 
kovanja kdaj pa kdaj najbolj gren 
ko kapljo razočaranja 4n * gotovi­
mi postopki pošteno omajali vero v 
njihovo mod vojno toUho opevano 
pravičnih, ali vere s zmago primor­
skih narodnostnih teden) niso oma­
jali. Vsa slovanska in Jugoslovan­
ska naselbina v Egiptu stoji trdno 
za svojimi možmi ln fanti, m atera­
mi In sestrami v domovini. Ta po­
vezanost gotovo še nikdar ni bila 
tako tesna, živa in tako veeobjezna- 
Joča, kakršna j« danes. To poveza­
nost so ustvarjali potoki krvi, gro 
bovl, solz«, pogorišča, posebno pa 
tisto Junaštvo in medsebojna pove­
zanost Jugoslovanskih narodov, ki 
Je strla tilnik naetfaštomu ln Jugo­
slovanski protlljudskl reakciji.

Slovenska mati v Egiptu v  svoji 
befečiul in trpljenju, pa tudi v 
svojem ponosu resda brez pomanj­
kanja — ni zaostajala za svojo se­
stro v  domovini Njeni sinovi so bi­
li razkropljeni po veeh svetovnih 
frontah. Mnogi od njih so zrmzovali 
in umirali po koncentracijskih ta­
boriščih v Italiji in Nemčiji. Bloven.

BESEDNJAK: Recite torej nešiga jezika. Kakor vam drago! Ml 
sprejmemo kakršen koli predlog ln kakižno koli rešitev, samo da bo 
začčltan naš jezik In zagotovljen svoboden razvoj naše kulture. To J« 
naš« neoporečna človečanska pravica.«

GIUNTA: Tukaj smo ml gospodarji. (!!)
BESEDNJAK: To dobro vemo! To čutimo vsak dan!
GENERAL BAI9TR0ČCHI: Ako nočete biti z nami, pripravite 

prtljago In odidite.
BESEDNJAK: Pod pogojem, da ml vi odnesete kovčege... V našo 

korist Je in verjemite ml, da tudi v korist držav«, da daste popolno 
svobodo v razvoju naše kulture *n načoga Jezika.«

FEDELE: ln vaši politični propagandi.
BESEDNJAK: ...našemu jeziku, ki je končno Jezik pol milijona 

v a »Mi sodržavljanov.
ORECCO: Mar nimate vseh pravic?
BESEDNJAK: Ne, poslanec Greoeo! Ako imate vi pravico poši­

ljati svojega otroka v šolo, da se tam kaj uči v svojem materinem je­
ziku, moram imeti tudi Jaz pravico poelatt svojega otroka v lolo, kjer 
ae ho lahko učil v svojem materinem jeziku.

GREOCO: VI z!« bili žo prlsiljencl in pritepenci v Avstriji.
LUNELLI: VI sl morate vbiti v  glavo, da ste odslej Italijani.
GRBCCO: VI ste bili že v Avstriji prlsiljencl in pritepenci!
BESEDNJAK: VI lahko zahtevate od Slovencev ln Hrvatov JullJ- 

zk« krajine, da bodo pmftenl državljani, poslušni državnim zakonom 
in v tem boste uspeli. TODA NIKOLI VAM NE BO USPELO, IZTRE­
BITI NAS JEZIK IN NASO SLOVANSKO ZAVEST. KO BODO OD­
PRAVLJENE VSE SOLE IN ODPUŠČENI VSI UCITETJI, 8E BO 
VfUKA SLOVANSKA DRUŽINA auRlJlMFNUA. V SOLO, VSE MA- 
'I KUK IN VSI OČETJE BODO POSTALI UČITELJI, KI BODO OD 
RODA NA ROD PRENAŠALI NAŠ JEZIK IN NASO NARODNOST.

tk a  moti in dekle nista trepetali v 
Egiptu samo za golo življenje svojih 
sinov. Odtujitev, to je bila večja 
muka. Pod udarci sovražne m izda­
jalske propagande bo sin nevedne i 
ki so mu fašisti iz ust trgali sloven­
sko besedo, mogoč« klonil. V te) 
strašni negotovosti to  bUe ure na­
ših žena v Egiptu v prvih letih voj­
ne morda najtežje. zOh, ko bi bila 
jaz pri sinu, bi se boril gotovo v 
pravih vrstah’, so biče besede 4n 
misli naiih zavednih žena, Ta skrb 
je bila skoro popolnoma odveč; saj 
kri »i voda! Četrt stoletja najhuj- 
šega fašističnega nasilja ni spre­
menilo tolminskih puntarjev, ni o- 
mafašo cerkniških, bovških, koba­
riških, idrijskih hribovcev, ni zme­
hčalo kršnih Kraševcev, niti upor­
nih Briotv in ni sprevrglo naših Vi­
pavcev, Pivčanov, Brkinoev, Istra­
nov niti Tržačanov ali Goričanov. 
V najtežjih letih vojne, ko so malo- 
čšušna srca trepetala v dvomih o 
končni zmagi, so s« tako, kakor v 
domovini, tudi tu  zbirali Jugoslo­
vani, bivši italijanski vojni ujetni­
ki, da položijo svoj delež na oltar 
osvobojenja. Kakor »ama domovina, 
tako je tudi tu, kljub Mišim oko­
liščinam, na katere bo pokazala Se­
le zgodovina, planil v  srca en sam 
vzklik, ena sama volja po osvobo- 
jenju. 3 pesmijo na jeziku  in s 
svetim navdušenjem v  srcu so odha­
jali fantje v NOVJ maršala Tita in 
z njim dalje v  trplenje, slavo in 
zmago.

QstajaXe so matere, prav takšne, 
o kakršnih je zapel padli junak 
pesnik partizan Kajuh:

rSini moji, sini moji zlati,
vas bom Se gladila po laseh t
Ge ne vrne se noben od treh,
sini moji, moji trije fantje zlati,
žalostna bo, a ponosna vaša mati.
Takih mater je dala naša nasel­

bina v Egiptu veliko število. Med­
tem pa so si naše matere in dekle­
ta pritrgovale od ust, da zberejo in 
j. .Spravijo svojcem  v domovini ne­
kaj obleke in hrane. Z vso ljubez­
nijo in  pravo pobožnostjo so veza­
le zavitke, krpale ponošeno obleko, 
jo čistile in likal«, da bo vsaj nekaj 
za otroke, za staro mater, za se­
stro ali brata — oba junaka. In 
zdaj jih muči nova skrb: kdaj bo 
prišla tista ladja, ki bo vso to robo 
in tudi njih same odpeljala v  svo­
bodno domovino.

Slovenski izseljenci se razhajajo. 
Edina misel našega človeka je, kdo; 
se bo lahko vrnil v svobodno domo­
vino. Usoda nas ni vodiki pa nano­
ških grebenih, po trnovskih gozdo­
vih, po snežniških brtznih s puško 
v  roki in lakoto v želodcu, zato pa 
je naša neutešijiva želja, da vsak 
po tvojih močeh pomaga pri obnovi 
in zgraditvi nove Jugoslavije, ki bo 
v svoje varstvo sprtjtla  zadnjega 
primorskega človeka. S koncem na­
šega Izseljenstva bo zaključeno št 
eno poglavje naš« žalostne socialne 
preteklosti, tako kakor st« v do­
movini zaključili že polno podobnih 
poglavij, ki bodo ostala v  bodočno­
sti kot spomin, kako Je bi/o vredno 
za svobodo umirati alt tudi kot o- 
pomin, da je še teže pridobljeno svo­
bodo in bratstvo tudi ohraniti. Ta­
ki spomini in opomini gotovo ne 
bodo odveč, ko se bodo sovražne 
sile zaman zaganjale v granitne ste­
ne našega ozemlja — primerske 
svobode, ki je prednja straža na­
prednega slovanstva.

•  * •

H  fconou, sprejmite, dragi bratje 
in sestre, naše prisrčne čestitke k 
ogromnim uspehom in pridobitvam, 
o katerih smo sanjali desetletja in 
stoje danes pred vsem svetem kot 
priča naših naporov In naših bor­
cev. Ljubosumno stražite naše mej­
nike in vse narodne in socialne pri­
dobitve naše svete borbe in se v  
naprej zanašajte na svojo lastno 
moč in slogo. Hvala vam toimriši 
za tisti košček svobodne zemlje, kt 
ste nam jo priborili s svojo krvjo 
in kamor se borna jutri tudi mi 
vrnili.

R. J.

K onferenca m lad ine 
n a b re iln sk e g a  ok raja
V nedeljo 6. t. m. popoldne je bila 

v Nabrežini okrajna mladinska kon­
ferenca, katere m  j« udeležilo nad 
700 mladincev. Kot gostje so prilil 
na konferenoo mladinski delegati 
Odreda jugoslovanske armade za 
Trst, Istro ln Slovensko Primorje, 
mladinska delegacija lz Tržiča ter 
predstavniki okrajnih odborov AF7., 
SIAU-Ja ln Okrajnega Izvršnega od­
bora. Konference se Je udeležil tu­
di član Pokrajinskega pripravljal­
nega odbora za kongres antifaši­
stične mladine Julijske krajin« Bac- 
ciohi. Politični referat na konferen­
ci Je podal tov. Trobec od okrajne­
ga SIAU-Ja, odganheacljskega pa 
tov. Baoolohl. V glavnem so na kon 
ferenci obravnali organizacijska v- 
p ra Sanja antifašistične mladine. Po 
končanih referatih so tovariši le 
posameznih krajev poročali o dose­
danjem delu. Najbolje se Je odre­
zala mladina vosi Prečnik, ki je o. 
pravila preko 1000 delovnih ur za 
Odred jugoslovanske armade za 
Trst, Istro ln Slovensko primorje. 
Nadalje j« bilo It poročil razvidno, 
da J« mladina v v*wn okraju pri­
čela temeljito uničevati borov pre­
lec. Po poročilih so mladinci Izvo­
lili nov okrajni plenum. Na koncu 
pa so poslali, brzojavko pokrajin­
skemu kongresu antifašistične mla­
dine Julijske krajine, ki bo 27. t. 
m. v Trstu; dalje protest z zah te. 
vo ukinitve civilne policije ter pro­
test zaradi omejitve slovenskih od­
daj v tržaškem radiu. Konferenca 
Je potekala zelo živahno. Mladina 
je manifestirala svojo voljo za prl- 
priredltev s petjem ln recitacijami 
v slovenskem in Italijanskem jeziku.

Po končani konferenci so mladin­
ci la Nabrežino tn mladinska dele. 
gacija lz Tržič-ci priredili kulturno 
s peljem in recitacijami v sloven­
skem ln italijanskem Jenku.

Jutranji dnevnik 
»La Voce del popolo**

Organ slovansko italijanske 
antifašistične zveze za Julijsko
krajino, bo objavil v prihodnjih 
dneh po polen seznam vseh oseb 
v pokrajini (3218), ki so jih 
svoje dni zaprli v zloglasno ri­
žarno Sv. Sabe s pomočjo nad- 
fašlstlčnih biričev.

Vse to z namenom, da bi omo­
gočili s pomočjo podatkov, za 
katere naprošamo prebivalstvo, 
da nam jih pošlje v čim večjem 
številu, ugotoviti točno hne in 
število žrtev.

Pošiljajte vse podatke na na­
slov: Okrožni odbor SIAU, Trst 
trg P on te Ros so 2, tel. 6040.

»La Voce del popolo* se pro­
daja v vseh tržaških časopisnih 
prodajalnah.

U m atnlika razstava 
ta  partizansk i ted e n
Za časa partizanskega tedna od 

27. 1. do 4. 2. 1946. se bo priredila 
umetniška razstava, katjre  cisti 
dobiček bo še, za podporo revnih 
družin padlih partizanov in žrtev 
nacifašističnega terorja ter za kri­
tje stroškov častnega pogreba 
posmrtnih ostankov padlih juna­
kov.

Z« zdaj se slišijo strupene ln neu­
mestne opazke, češ da je ta  naša 
iniciativa izključno slovansko na­
cionalistična itd. Poudarjamo zato, 
da so v naši zvezi prav tako ita­
lijanski partizani kot slovanski. 
Prvih je celo precejšna večina v 
mestnih sekcijah: Trst, Tržič in 
Milje. Naša podpora se daje zato po­
polnoma nepristransko in pravično 
tako italijanskim kot slovenskim 
družinam. Častni pogribi se odre­
jajo vsem padlim tovarišem, n« gle­
de na narodnost.

Obrnili smo se naravnost na vse 
znane umetnike v pokrajini s pro­
šnjo, de. sodelujejo pri tej pleme­
niti ln človekoljubni akciji. 8 tem 
obnavljamo povabilo vsem umetni­
kom v naši pokrejtni, prepričani, 
da bodo z veseljem vložili evoje 
delo ln umetniške zmožnosti za lep 
uspeh te človekoljubne prireditve, 
ki je lanad vsake nacionalistične 
poht l{9.

Socialistično rennbllkan?ka 
stranka

Odsek za kulturo bo v kratkem 
pričel prirejati javne konference. 
Zavedajoč se važnosti, ki jo na 
polju medsebojnega bratstva naro­
dov sveta igra esperanto, je vod­
stvo stranke ustanovilo po«*b«n 
odsek. Prirejalo bo brezplačna pre­
davanje.

Informacij« za oba nova odseka 
j* dobiti na tajništvu stranke v 
Vial« XX Settombre 22, L od 11. 
do 12.30 in od 16. do 19. ure.

»Zakon je enak za vse'...?
Včeraj sta  bila na izrednem po­

rotnem sodišču procesa proti indu­
strijskemu tehničnemu vodji Scar-
etn-u Jakobu in proti Bratovič An­
geli. V prvem procesu Je več zna­
nih oseb iz industrijskih krogov 
pričalo za obtoženca, ki mu je ob­
tožnica očitala pomoč 38-ovcem. 
Na poziv SS-ovskega častnika je 
namre pokazal SS-ovoem pot 1* re­
stavracij* Bonavia do stanovanj 
dveh oseb, ki so jih SS-ovcl are­
tirali. Obtoženec je znan veseljak 
in »e izgovarja, da se pozivu ni 
mogel upreti, da pa sicer ni imel 
nikakršnih vezi z nemško policijo 
in tudi ni vedel, zakaj mora po­
kazati ta  dva naslova in da gr« 
pri tem za aretacijo. Ker oba dva 
aretiranca, ki bi naj bila obreme­
nilni priči na današnji razpravi, ni­
sta hotela nastopiti, je bila razpra­
va odgodena na 21. t  m.

Batovič Angela Je bila obtožena, 
da je povzročila deportacijo 
Teutsch Else in Leonilde Rota v 
Nem! jo. Razprava pa je pokazala, 
da jo je le naznanila mestnim 
stražnikom zaradi kaljenja miru 
ln povzročila tako odvzem radio 
aparata Teutsoh Elsi, dočim za 
vzročno zvezo med deportacijami 
omenjenih ln ottoženko ni bilo no­
benega dokaza. Proces je bil kla- 
s:čen primer histeričnega ženskega 
prepira v majhni hiši, kjer ljudje 
drug drugega motijo, dokler neso­
glasja ne vzkipijo do ogorčenega 
sovraštva. Političnega motiva ko- 
laboracionizma pri tem ni mogel 
najti niti javni tožilec in je to tudi 
omenil v svojem govoru. Branilec 
Turola Je upravičeno Izrazil svoje 
obžalovanj«, da J« to sodišče samo 
torišče nizkotnih osebnih mašče­
valnosti (sfogatorlo dl vendette 
personall) in zahteval oproetibev.

Vendar Je bila obtoženka obsoje­
na na štiri leta in pot m*sscev ter 
petletno zabranitev javnih služb.

Ako pomislimo, da je to sod šče 
za kolaboracionlzem in da Je isto 
sodišče oprostilo nacističnega žu­
pana Pagnlnija in repubJTkanskega 
fašista ter «vicefed«rala» dr. Zop- 
polata, tedaj nam sploh zmanjkajo 
besede, s katerimi bi se dalo ozna­
čiti takšno sodišče...

Značilni odpusti
Komisija male Industrije Je pred­

ložil* kovinarskim sindikatom za 
ZVU in kovinarskim delavcem vlo­
go zaradi množičnih odpustov, ki 
so sedaj na dnevntm redu v mali 
kovinarski Industriji,

Značilno je namreč, da se hkrati 
vrše pogajanja med predstavniki 
delavstva Enotnih sindikatov in de­
lodajalci za novo osnovno mezdo.

Od Triglava do Jadrana
Otvoritev mladinskega doma 

v Kihenberku
Okupator J« na Primorskem 

požgal mnogo vasi. Med tjral j« tu. 
dl vasica Rihenberk. Vaččani, ki 
so se po dolgih mesecih vrnili lz 
internacije, niso imeli kje stano­
vati. Tudi mladina ni imela pro­
storov, kjer bi se gradila ln dviga­
la svojo kulturno in prosvetno ra ­
ven. Zato je na lastno pobudo pri­
čel* z obnovitvenim delom in si v 
kratkem Času postavila nov mla­
dinski dom.

8. decembra p. 1. so ob 18. uri 
svečano otvorili dom. Imenovali so 
ga .Pino Tomažič*. Kulturni pri­
reditvi vaških pionirjev, mladine in 
antifašističnih ž;na ter okoliške 
mladine j* prisostvovalo ljudstvo 
vs»h ©količkih vasi.

Ob tej priliki so odposlali po- 
sdravno resolucijo maršalu Titu ln 
protestno noto ZVU-Ju, v kateri so 
zahtevali Izpustitev zaprtih antifa­
šističnih rojakov. Ljudstvo je ne­
prenehoma vzklikalo voditeljem. 
Mogočno se j« razlegal klic »Hoče* 
mo Primorsko priključeno k 
FLRJ*.

Rihenberčanl so ponovno odločno 
nastopili proti vsem onim reakcio­
narnim elementom, ki skušajo raz­
dvajati ljudstvo. .Naši domovi so 
razrušeni — so dcjf.ll — toda tudi v 
pomanjkanju nas reakoija ne bo 
razdvojila. Ml n« čakamo pomoči 
od špekulantov. Naša pomoč je 
medsebojna pomoč, to je ona, ki 
prihaja ls src*.»

Z borovanj«  tolm inskih 
dem obllisfrancev

Na zborovanju demobillzlrančev 
in povratnikov iz Franclje, ki j« 
bilo pred kratkim v Tolminu, sta 
tov. Savo in tov. Mirko govorila o 
današnjem političnem položaju in o 
osnutku nove ustav« FLRJ.

V diskusiji so demobtlkdrani bor­
ci ln povratniki lz Franclje iznesli 
mnogo predlogov t«r zdrav« kriti­
ke. Predvsem so se zanimali za de­
lovanj« krajevnih nszodno osvobo­
dilnih odborov ln dejali da odbori 
po nekaterih vaseh ne delujejo pra­
vilno. Sklenili so, da bodo na zbo­
rih volivcev razkrinkavali nečastne 
člane, nekatere skuiall poučiti, o- 
stale pa zamenjati s sposobnejšimi 
ln zaalužnejštml. Diskutirali so tu­
di o črni borzi in o načinu borbe 
proti njej.

Tovariši Is cone A so se zanimali 
za smernice, ki Jih Je treba uporab­
ljati pri raakrinkovanju reakciona­
rjev, ki hočejo na vsak način ško­
dovati ljudski oblasti. Zanimali so 
s« tudi, v kakšni meri lahko sode­
lujejo pri ljudski oblasti. Predstav­
niki Ok. odbora za Tolmin so jim 
ta vprašanja obrarloiill ln jih za­
dovoljili,

Končno so sprejeli sklep o neiz. 
presni borbi proti ipekulantstvu, bi­
rokratizmu ln črni borzi, o utrje­
vanju Slovenekcltaltjanske antifa­
šistične unije, o čltanju časopisov 
ter vzgajanju ljudstva, o utrjeva­
nju oblasti ln načrtnem delu.

Tako sklepajo tovariši, ki so »e 
borili proti okupatorju in osvobo­
dili domovino. Gotovi smo, da skle­
pi ne bodo ostali samo na papirju, 
temveč da bodo postali šiva stvar­
nost, ki bo ljudstvu prinesla neiz­
merne koristi.

Požrtvovalnost sižansklh žena
Zev.t sežanskega okraja so si 28. 

december 1945. določil« za dan zbi­
ranja daril za partizanske borce. 
Nabrale so nad 360 kg mlečnega 
kruha, 80 kg sadja, 5 kg peciva, 
nekaj žganja, .nekaj suhih fig in 
klobas. Del tega so poslale na OO 
AFZ, ki je obdaril borce Odreda 
JA  del pa so same odnesle v par­
tizansko bolnico v Postojno. Ranje­
ni tovarlči so bili nadvse veseli 
daril. Izrazili so željo, da bi Jim- 
prej ozdravili ln pomagali obnav­
ljati poru*:no domovino. Ganjeni so 
s« zahvalili požrtvovalnim sežan­
skim ženam, ki so s svoje strani 
obljubile, da jih ne bodo nikdar 
pozabile.

P nk na tehnični šoli v  Idriji
Redni pouk v I. razredu rudar­

skega In elektrotehničnega oddel­
ka Tehnične šote v Idriji ss začno 
dne 10. Januarja 1946.

I i] :v a
Uprava »Primorskega dnevni, 

ha* izjavlja, da g. Landecki 
Ludvik Iz Barkovelj pri Trstu, 
id bil nikoli v služi,i pri »Pri­
morskem dnevniku*, niti pri 
uredništvu niti v upravi. 

Uprava 
»Primorskega dnevnika*

P re h r a n a
Testenih«. Razdeljevanje 1 kg te­

stenin na osebo bo s torkom 8. t. 
m. razSIrjeno na skupin« IX. in X. 
16, t. m. bo razdeljevanje končano, 
Cena lir 21.60 za kg.

Peka kruha. 9, t. m, bodo peki 
sopet pričeli peči kruhi z 91% moko, 
Pekarne, ki so dnevno porabile v«č 
bel« moke kot predpisano tn jim jo 
»edaj primanjkuj«, lahko pričnejo 
peko kruha z 91G moke še danes, 
v torek 8. t. m. Prepovedana je pe­
ka kruha Iz mešene moke.

SMtank* v Škorkljl
Dane« »večer ob 20 url bo študij­

ski sestanek 6. terenskega odbora
v društvenih prostorih v ulici VI-
oolo Ospedale mili tare 2.

Jutri ob 20 url bo latotam štu­
dijski sudan^k 7 terenskega odbo­
ra. Na sporedu Jj diskusija o osnut­
ku ustave FLRJ.

Hočejo morda s temi odpusti vplL 
vati na izid pogajanj?

Protisocialen značaj odpustov je 
še bolj jasen glede na odredbo ZVU 
za dstltu to  di prevldenza sociale* 
ln cCaasa lntegrazion« salari*, da 
dobijo vsi obrati, ki nimajo dovolj 
dela za zaposlitev svojih sedanjih 
moči od omenjenih zavodov izpla­
čanih 78% one plače, ki manjka do 
oseminštirideseturne plače, ako na­
mesto odpustov znižajo delovni čas. 
Ti obrati bi lahko »ato tudi brez 
izgube znižali delovni čas, namesto 
do bi odpukčall delavoe!

Svarilo
Podpisani javno svarijo ravnate­

lja tednikov »La ooda del diavolo* 
In «E1 merlo* gg. Holzer Guglielma 
in Coffou Giordana pred eventual­
nim ponavljanjem, v kakršnem ko­
li trenutku in iz kakršnega koli 
razloga ali pretveze, polzkušanega 
ter neizvrsenega napada v škodo 
nekega urednika humorističnega 
tednika *I1 Cacguro*, kot »e je 
zgodil »večer 4. Januarja t. 1.

Vsako eventualno ponavljanje 
tega, kar se J« zgodilo in kar bi 
moglo biti smatrano od prizadetih 
kot žalitev napram podpisanim, bo 
takoj povzročilo ovadbo pri pri­
stojnih sodnih oblasteh.
Podpis: Uredniki humorističnega 

tednika «11 Canguro*

Prirediti!? P r im o r c i  partizan«!
Zveza primor« kih partizan o r  —

HI. sektor — bo priredila dne 8. 
t, m. v dvorani R- Rlnaldl, via Ca- 
prin 7 ob 20. uri Izredno zabavo ■ 
recitacijami, petjem, šaljivimi pri­
zori, šaljivo pošto, z lepimi nagra­
dami tekmovalcev ki plesom. — 
Udeležba s povabilom.

Pevovodski le te l
Z% II. pevovodski tečaj, ki ga 

ponovno organizira Prosvetna »va­
za v Trstu, se j« prijavilo že visoko 
čtevilo kandidatov. Vsi oni, ki niso 
bili na preizkušnji, naj pridejo v 
nedeljo dne 18. t. m. v Trst, via 
Carduoci 6 soba št, 36 odnosno v 
Gorico v Trgovski dom o,b 10. uri 
zjutraj, kakor Jim j« pač bolj pri­
kladno. Vse zamudnike opozarja­
mo, naj se takoj priglaee ln pridejo 
na preizkušnjo, ker pozneje n« bo­
mo nikogar več sprejeli.

Prosvetna zv en  v Trstu

Glasbena matica
Danes ob 1* uri se vrši v prosto­

rih kot nevadno važna od borova

Vmki naročnikom knjig 
»Gregorčičeve x a lo ib e “

K«r sg Je zaradi pomanjkanja 
električne struje tiZkanj« knjig 
«Or?gorčič:ve založbe* zakasnilo, 
sporočamo vsem naročnikom, da 
izidejo knjige do srede januarja 
194«.

Knjige so zanimiv« In bodo sle­
hernemu bralou nudil« »dravo, pou­
čno ln zabavno duševno hrano.

Oben m sporočamo, d* je izšel L 
zvezek Mladinske knjižnice, Trigla­
vov polet, ki j« na razpolago vsem 
naročnikom sa doplačilo Ur 30 »a 
izvod.

R A D I O
TOREK, 8. JANUARJA

7 glasba za dobro jutro; 7-18 po­
ročila v slovenščini; 7.46 koledar; 
7.58 postra jutranja glasba; 11.30 
pronos it Vidma; 12 orkester Ni- 
ceUl; 12.30 predavanje v slovenšči­
ni; 12.46 poročla v slovenščini;
13.15 reproducirana glasba; 13.30 
amerlkanskl Jas* orkester; 14.16 
pregled vesti in plošč?: 17 prenoe 
iz Vidma; 17.30 zlnfoničnl orkester 
N. B. C. pod vodstvom Leopolda 
Stokowskl-Ja; 18 obvestila svojoem;
17.16 pestra glasba; 18.40 angleška 
lekcija; 19 mladinska ura (slov,); 
19.20 obv«st’la svojcem (slov.); 
19.80 X tII. ljudska glatfbena ura 
(slov.); 20 poročila v slovenščini; 
20.30 španska glasbene, fantazija; 
21 glasbeni m idaljon: Franz Liszt; 
21.4« Napoleon Fin mi - angta^k' 
nkvareiistl; 22 lahka glssbo; 22.10 
vokslni koncert sopranistke Adc 
Orel: 22.30 večerna glasba: Mozart; 
?8.t0 zadnje vest! v slovenščini; 
23 30 n r ’no zabav'čV.

G*g. urednik DU9AN HREŠČAK

Z A H V A L A

Podpisani družini se iskreno aa-
hvaljujeta vsem sorodnikom, prija­
teljem ln znancem za zadnjo sprem­
stvo nepozabne

N A D E
Posebna hvala domačemu g, žup­

niku, odboru UAIS-a, pevskemu 
zboru, organistki ln godbi.

Sv. Križ pri Trstu, Gorica,
4. 1. 194«.

AMMIRATI, BEZIN, 
CIRESE

Poizvedbe
Kdor hi kaj vedel o SEDMAK 

ADOLFU, letnik 1027, odpeljan Iz 
Trsta v Internacijo v Nemčijo, Ei - 
oh«nwald, 28. 6. 1944, zadnje vesti 
februarja 1945. iz taborišča Asu m  
Lonzr Polite bel Stettln, naj »po­
rod  Sedmak Pavli, Sv. K-A pri 
Trstu št. 63.

M A L I  O G L A S I
BOSANSKO PREPROGO 3.10x2.46 
prodam. Informacije v oglasnem 
oddelku »Primorskega dnevnika*.
DENARNICO sem izgubil v nede­
ljo dne 6. t. m. v okolici T^jčnlk*. 
Poštenega najditelj* naprošam, noj 
jo ume n* naslov Via Pleta, 17,


